
Effectieve Propaganda 
  

Een waar gebeurd verhaal 
  

Een dozijn meestal oudere burgers staan in de rij.  Ze wachten tot de voedselbank 

open gaat.  Dit is een kleine stad.  De mensen zijn vriendelijk.  Ze raken 

gemakkelijk in gesprek. 

  

Iemand zegt dat het erg triest is dat 

jonge mensen moeten vechten en 

sterven in oorlogen in verre landen. 

  

Iedereen is het ermee eens. 

  

Een Amerikaanse veteraan uit de 

Tweede Wereldoorlog is het daar ook 

mee eens.  Maar voegt eraan toe:  

  

"Het is niet zoals de Tweede 

Wereldoorlog!" 

  

Een nationaal-socialist, die ook in de rij 

staat, kan de verleiding niet weerstaan.   

Hij zegt dit: 
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In de Tweede Wereldoorlog vocht Duitsland tegen het communisme.  Amerika 

vocht voor het communisme.  Wat was het resultaat? 

  

Communistische expansie in Oost- en Centraal-Europa ... Koude Oorlog ... 

Dreiging van nucleaire oorlog ... Communistische expansie in Azië ... Koreaanse 

Oorlog. De eerste oorlog die Amerika niet won ... De oorlog in Vietnam ... De 

eerste oorlog die Amerika verloor ... 

  

Geopolitiek gezien zal Europa waarschijnlijk worden gedomineerd door Duitsland 

of Rusland.   En Azië door Japan of China. 

  

Duitsland en Japan zijn kleine landen.  Ze kunnen misschien hun eigen werelddeel 

overnemen.   Maar ze zouden het moeilijk vinden om de controle te houden.   

  

Ze konden niet verder uitbreiden.   Zelfs als ze dat wilden.  Maar dat wilden ze 

niet. 

  

Rusland en China zijn veel grotere landen.  Het zou voor hen veel gemakkelijker 

zijn om uit te breiden buiten hun eigen werelddeel.  Bovendien promoten 

Communisten openlijk "Wereldrevolutie". 

  

Als de nationaal-socialist klaar is, is er een moment van stilte. 

  

De Amerikaanse Tweede Wereldoorlog veteraan staat recht voor hem.  Hij kijkt 

naar hem. 

  

Dan schudt de veteraan de hand van de nationaal-socialist. 

En bedankt hem voor de uitleg! 

  



De Odyssee van Fred 
  

Deel acht 

Mijn eerste reis naar de stad 
  

Oké. Ik weet dat het niet aardig is om af te luisteren.   

  

Maar als mensen dichtbij zitten en hard genoeg praten zodat ik het kan horen, dan 

is het geen afluisteren.  Het is een ongelukje.   

  

Een gelukkig ongeluk! 

  

De medische staf waardeert mijn notities. 

En ik word beloond! 

  

Zo kreeg ik toestemming voor mijn eerste uitstapje naar de stad.   

  

De timing was geweldig! 

  

Helga en de oude man, Gebhardt, waren op hetzelfde moment in de stad.  (Ik weet 

niet of hij familie is van Karl.) Zij stelde ons zelfs voor aan enkele plaatselijke 

winkeliers.   

  

Ons personeel en zelfs onze gasten zijn populair.  We zijn altijd beleefd en 

vriendelijk.  Koop veel souvenirs.  En laat grote fooien achter.   

  

Lijkt me eerlijk.  We morsen ook water, gebruiken veel servetten, praten te hard, 

en trekken de aandacht.  (Maar geen brieven van advocaten!)     

  

Sommige gasten praten ook tegen de honden en katten.  Gelukkig wordt dit 

toegeschreven aan liefde voor dieren.  Niet aan mentale problemen. 

  

De limousinechauffeur Brandon is waarschijnlijk het populairste mannelijke 



personeelslid bij de plaatselijke bevolking.  We zien vaak borden die hem veel 

geluk wensen! 

  

Helga leidt me altijd af.  Dus ik merkte Elmer niet op.  Tot mijn begeleider hem 

aanwees. 

  

Elmer's club houdt ons graag in de gaten.  Maar ze hebben ons nog nooit fysiek of 

verbaal mishandeld.  Dus negeren we ze.  Totdat we terugkeren naar de faciliteit.  

Dan vertellen we moppen over ze. 

  

Blijkbaar denkt Elmer's club dat onze faciliteit een geheime basis is.  En het perso-

neel voert experimenten uit met betrekking tot psychologische oorlogsvoering.   

  

Domme grappen zouden een grote rol spelen.  (Dit is het enige deel dat 

aannemelijk lijkt.) 

  

Elmer schreef zelfs een kort verhaal getiteld "Onze Zonderlinge Stad".  Het is 

gebaseerd op de "surveillance" van Gebhardt.   

  

Helaas is het moeilijk te vertalen, want het is geschreven in Amerikaans jargon. 

  



 


